[bookmark: _GoBack]HANKEDOKUMENDID
(HD / Juhised pakkujale)

„ NARVA PIMEAIA KAITSEALUSE PARGI DENDROLOOGILISE HINNANGU KOOSTAMINE, I OSA”

VEEBILEHEHANGE 
(Narva Linnavalitsuse Linnamajandusameti 
hankekorra § 2 p 5, § 4 lg 3 ja § 7 alusel)

Lugupeetud ettevõtjad, 

Narva Linnavalitsuse Linnamajandusamet teeb Teile ettepaneku esitada pakkumus Narva Pimeaia kaitsealuse pargi dendroloogilise hinnangu koostamiseks.

Riigihanke nimetus: „Narva Pimeaia kaitsealuse pargi dendroloogilise hinnangu koostamine, 1.osa“.
Hankemenetluse liik: veebilehehange (teenused).
Hankija: Narva Linnavalitsuse Linnamajandusamet (rg-kood 75039729).
Rahastamisallikad: Narva linna omavahendid.
Kas riigihange on jaotatud osadeks: Ei.
Kas riigihankele on lubatud esitada alternatiivseid pakkumusi: Ei.
Kas hankija kavandab pakkujatega pärast pakkumuste esitamist läbirääkimisi pidada: Ei.

1. Kõrvaldamis- ja kvalifitseerimistingimuste loetelu ning alltoodu tõendamiseks nõutavate dokumentide nimekiri:
	Jrk


	Kõrvaldamis- ja kvalifitseerimistingimus

	Nõutav dokument

	1.

	Pakkujal puuduvad RHS § 95 lg 1, lg 4 p 8 sätestatud kõrvaldamisalused 
	Pakkuja esitab koos pakkumusega HD 
Lisa 1 kohaselt vormistatud kinnituse. 

	2.
	Pakkujal peab olema hankelepingu täitmiseks vastava erialase hariduse ja kvalifikatsiooniga vastutav spetsialist, kelle kvalifikatsioonile on esitatud järgnevad nõuded: Puittaimede hindaja, tase 5 (ehk Meisterarborist, tase 5 – vana nimetus).

	Pakkuja esitab pädeva isiku kutsetunnistuse koopia vastavalt vastutusvaldkonnas nõutule.



2. Täiendavad dokumendid: 
Pakkujatel on lubatud esitada ühispakkumus riigihangete seaduses sätestatud tingimustel. Ühispakkumuse esitamisel täidavad pakkujad HD Lisa 3 kohase ühispakkumuse volikirja.
Kui käesolevas HD-s ei ole sätestatud teisti, lähtutakse pakkujatel hankemenetlusest kõrvaldamise aluste kontrollimisel, pakkujate kvalifitseerimisel, pakkumuste vastavuse kontrollimisel ning pakkumuste hindamisel riigihangete seadusest, arvestades alla riigihanke siseriikliku piirmäära jäävate hangete olemusliku eripäraga (RHS § 14 lg 1).
3. Maksuvõlgade kontroll: 
Maksuvõlgade kontroll toimub kaheetapiliselt:
(a) Pakkumuse esitamise ehk avamise tähtpäeva seisuga ning
(b) Hankelepingu sõlmimise päeva seisuga (seejuures hankelepingu sõlmimise päeva määrab hankija).
Kui hankija tuvastab, et pakkujal esineb käesolevas punktis sätestatud võlg, annab ta pakkujale vähemalt kolm tööpäeva maksuvõla tasumiseks või ajatamiseks. Kui pakkuja on hankija antud tähtpäevaks maksuvõla tasunud või ajatanud, ei kõrvalda hankija pakkujat või taotlejat hankemenetlusest.

4. Teenuse osutamise lähteülesanne: vt HD Lisa 4.

5. Hankedokumentide väljastamine ja selgitused: Hankija võimaldab piiramatut elektroonilist juurdepääsu hankedokumentidele ja nende lisadele, mis on avalikult kättesaadavad Narva linna veebilehel www.narva.ee. Hankedokumentide paberkandjal väljastamist ei toimu.

6. Pakkumuse hinna väljendamise viis ja rahaühik: 
Pakkumuse hind esitatakse HD kohaselt ning pakkumuse hind tuleb väljendada ranges vastavuses pakkumuse maksumustabeliga (HD Lisa 5) käibemaksuga ja ilma. Täiendavate maksetingimuste esitamine on keelatud. Pakkumuse rahaühikuks on euro (EUR). 

7. Pakkumuse koostamine ja esitamine: Pakkumus koostada eesti keeles, ühes eksemplaris ning esitada digitaalselt e-posti aadressile narvahanked@narva.ee
Hankija ei vastuta e-posti side korrapärase toimimise eest.
Pakkujad täidavad HD Lisa 1 kohase vormi, avaldades hankijale oma üldandmed. Pakkuja esitab HD Lisa 2 kohase volikirja juhul, kui pakkumusele alla kirjutanud isik või isikud ei ole registrikaardile kantud juhatuse liikmed.

8. Pakkumuse esitamise aeg: hiljemalt 01.12.2025 kell 13:00 

9. Pakkumuse jõusolek: Pakkumus on jõus vähemalt 90 (üheksakümmend) kalendripäeva, pakkumuste esitamise tähtpäevast arvates.

10. Pakkumuse avamise aeg: 01.12.2025 kell 13:30

11. Hindamiskriteerium: Pakkumuste ainsaks hindamiskriteeriumiks on pakkumuse maksumus. Edukaks tunnistatakse madalaima hinnaga pakkumus (RHS § 85 lg 4).

12. Kõigi pakkumuste tagasilükkamine: 
Hankija jätab enesele õiguse lükata tagasi kõik pakkumused juhul, kui: 
a) kõikide pakkumuste maksumused ületavad hanke eeldatava maksumuse;
b) kõikide vastavaks tunnistatud pakkumuste maksumused ületavad hanke eeldatava maksumuse;
c) hankemenetluse käigus muutuvad hanke väljakuulutamise eeldused, mis muudavad hanke realiseerimise võimatuks (Hankija eelarveliste vahendite kärpimine vms);
d) hankelepingu sõlmimine on muutunud võimatuks või ebaotstarbekaks Hankijast sõltumatutel põhjustel.
Juhul, kui kõik esitatud pakkumused ületavad hanke eeldatavat maksumust, on Hankijal õigus sõlmida hankeleping peale lisafinantseerimise saamist. Lisafinantseerimise saamata jäämisel on hankijal õigus teha põhjendatud kirjalik otsus kõigi pakkumuste tagasilükkamise kohta (RHS § 116 lg 1 p 2). 

13. Hankemenetluse kehtetuks tunnistamine: Hankijal on õigus tunnistada riigihankemenetlus omaalgatuslikult kehtetuks eelkõige siis, kui hankemenetluse kestel on hankijale saanud teatavaks asjaolu, mis välistab või muudab hankija jaoks ebaotstarbekaks hankelepingu sõlmimise esitatud tingimustel, samuti siis, kui hankelepingu sõlmimine etteantud tingimustel ei vastaks muutunud asjaolude tõttu enam hankija varasematele vajadustele või ootustele (RHS § 73 lg 3 p 6).
14. Lepingu täitmise eeldatav tähtaeg: Töö tuleb teostada ja hankijale üle anda hiljemalt 15.06.2025.a. 

15. Hankelepingu olulised tingimused: 
Hankeleping sõlmitakse vastavalt lisatud lepinguprojektile (HD Lisa 6).

16. Hankelepingu sõlmimine: 
Hankeleping allkirjastatakse 5 (viie) tööpäeva jooksul pakkujatele pakkumuse edukaks tunnistamise otsuse väljasaatmise päevast arvates. Juhul, kui pakkuja pole eelnimetatud tähtaja jooksul teostanud hankelepingu sõlmimiseks nõutavaid toiminguid, loetakse pakkuja oma pakkumuse tagasi võtnuks.

Veebilehehanke eest vastutav isik: Nataliia Magerramova (Narva Linnavalitsuse Linnamajandusameti heakorra vanemspetsialist), tel +372 518 1353, e-post: nataliia.magerramova@narva.ee 



Lisad:
Lisa 1. Pakkuja kinnitus 
Lisa 2. Pakkuja esindaja volikiri (vajadusel)
Lisa 3. Ühispakkumuse volikiri (vajadusel)
Lisa 4. Tehniline kirjeldus
Lisa 5. Pakkumuse maksumustabel
Lisa 6. Hankelepingu projekt


Lisa 1. Pakkuja kinnitus

Hankija nimi: 		Narva Linnavalitsuse Linnamajandusamet
Riigihanke nimetus:	Narva Pimeaia kaitsealuse pargi dendroloogilise hinnangu koostamine, 1.osa
Menetlusliik:	veebilehehange/ teenused

PAKKUJA KINNITUS

1. Käesolevaga kinnitame, et meil puuduvad RHS § 95 lg 1, lg 4 p 8  nimetatud hankemenetlusest kõrvaldamise asjaolud. Kinnitame, et vastame täielikult hankekutses esitatud kvalifitseerimistingimustele ning meil on kõik võimalused ja vahendid hankelepingu täitmiseks.
2. Oleme tutvunud hankekutsega ja selle lisadega ning kinnitame, et nõustume täielikult hankija esitatud tingimustega.
3. Kõik käesolevale pakkumusele lisatud dokumendid moodustavad selle lahutamatu osa.
4. Kinnitame, et meie pakkumus on nõuetekohaselt koostatud. Saame aru, et pakkumuse mitte-nõuetekohase koostamise puhul lükatakse meie pakkumus tagasi kui hankekutsele mitte-vastav.
5. Juhul, kui meie pakkumus on ühispakkumus, vastutavad kõik ühispakkujad hankelepingu täitmise eest solidaarselt.
6. Meie pakkumus on jõus vähemalt 90 (üheksakümmend) kalendripäeva, pakkumuste esitamise tähtpäevast arvates.
INFORMATSIOON PAKKUJA KOHTA

	Ärinimi:
	

	Äriregistri registrikood
	

	Tegevuskoha aadress:
	

	Telefon:
	

	E-posti aadress:
	

	Pangakonto number:
	

	Panga nimi:
	

	Kontaktisik käesoleval pakkumusel (nimi, telefon, e-posti aadress):
	



Kuupäev:	________________

Pakkuja esindaja nimi:	________________  

Esindaja allkiri:	________________





Lisa 2. Pakkuja esindaja volikiri


Hankija nimi: 		Narva Linnavalitsuse Linnamajandusamet
Riigihanke nimetus:	Narva Pimeaia kaitsealuse pargi dendroloogilise hinnangu koostamine, 1.osa
Menetlusliik:	veebilehehange/ teenused 

Pakkuja nimi:
Pakkuja registrikood:

PAKKUJA ESINDAJA VOLIKIRI

Käesolevaga volitab _________________ (pakkuja ärinimi) ____________________ (volitaja nimi ja ametikoht) isikus __________________________ (volitatava ees- ja perenimi ning isikukood) olema pakkuja ametlik esindaja ja allkirjastama pakkumust ülalnimetatud riigihankele.


Volitatava allkirjanäidis: ________________________


Käesolev volikiri hõlmab volitust hankelepingule allakirjutamiseks ning on antud ilma edasi-volitamise õiguseta.

Volikiri kehtib kuni pakkumuse jõusoleku tähtaja lõpuni.


Kuupäev:	________________

Pakkuja esindaja nimi:	________________

Esindaja allkiri:	________________





Lisa 3. Ühispakkumuse volikiri

Hankija nimi:		Narva Linnavalitsuse Linnamajandusamet
Riigihanke nimetus:	Narva Pimeaia kaitsealuse pargi dendroloogilise hinnangu koostamine, 1.osa
Menetlusliik:	veebilehehange/ teenused 


Pakkuja nimi:
Pakkuja registrikood:
ÜHISPAKKUMUSE VOLIKIRI
Käesolevaga kinnitame, et alljärgnevalt loetletud isikud moodustavad ühispakkujad ühispakkumuse esitamiseks:
	Jrk
	Pakkuja nimi
	Pakkuja registrikood
	Pakkuja aadress
	Allkirjaõigusliku isiku nimi
	Allkirjaõigusliku isiku allkiri

	1.
	
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	
	


(vajadusel lisada või kustutada ridu)
Ühispakkujate juhtivaks pakkujaks on:
	Pakkuja nimi
	

	Pakkuja registrikood
	

	Pakkuja aadress
	

	Allkirjaõigusliku isiku nimi
	

	Allkirjaõigusliku isiku allkiri
	



Ühispakkujad volitavad juhtiva pakkujana nimetatud isikut tegutsema ühispakkujate juhtiva pakkujana hankemenetlusega, hankelepingu sõlmimisega ning hankelepingu täitmisega seotud toimingute tegemisel, esindades ühispakkujaid suhetes hankijaga.
Kinnitame, et hankelepingu sõlmimisel vastutavad kõik ühispakkujad solidaarselt hankelepingu täitmise eest.
Kinnitame, et kõik ühispakkumuse esitanud ühispakkujad jäävad pakkumusega seotuks ning on valmis täitma oma kohustusi kuni kõikide hankelepingust tulenevate kohustuste täitmiseni.
Kuupäev:	________________

Pakkuja esindaja nimi:	________________

Esindaja allkiri:	________________





Lisa 4. Tehniline kirjeldus

Hankija nimi:		Narva Linnavalitsuse Linnamajandusamet
Riigihanke nimetus:	Narva Pimeaia kaitsealuse pargi dendroloogilise hinnangu koostamine, 1.osa
Menetlusliik:	veebilehehange/ teenused 



Teenuse osutamise lähteülesanne

[bookmark: _Hlk156833197]Käesoleva töö raames tellitakse riikliku kaitse all oleva Narva Pimeaia puistu inventuur. Kaitsealune park asub Narva linnas Ida-Viru maakonnas.

Aadress: Pimeaia tn 3 // 5 // Pimeaed
Katastritunnus: 51101:002:0071
Pindala (kokku): 31 309 m2
Pindala, 1.osa: 19 400 m2, https://xgis.maaamet.ee/xgis2/page/link/-2n4Jtts


Inventeerijaks peab olema pädev spetsialist, kes oskab igal aastaajal määrata puittaimede liigilist kuuluvust, hinnata nende looduskaitselisi jm väärtusi ning vajaduse korral tervislikku seisundit ning kokkuvõtteks objektiivselt määrata haljastuslikele objektidele väärtusklassi.
Töö vormistamisel tuleks juhinduda nimetatud EVS-is toodud metoodikast ning kasutada võib ka Tallinna Linnavalitsuse dokumenti „Haljastuse inventeerimise kord“.
Dendroloogilise hinnangu peamine eesmärk:
1. Selgitada välja puittaimestiku seisund ja väärtus — hinnata puude, põõsaste ja muu haljastuse tervislikku seisundit, vanust, kasvutingimusi ning liigilist koosseisu.
2. Tuvastada ohtlikud või hooldust vajavad puud — määratleda puud, mis võivad ohustada inimesi, ehitisi või liiklust, ning anda soovitused nende hoolduseks või eemaldamiseks.
3. Hinnata haljastuse säilitamise ja arendamise võimalusi — anda soovitused, milliseid puid säilitada, ümber istutada või asendada arendusprojektide või ehitustööde käigus.
Hinnang teostada ja vormistada vastavalt EVS 939-3:2020 (Puittaimed haljastuses, osa 3: Ehitusaegne puude kaitse) olevale metoodikale.

Inventeerimisaruande vormistamine:
Inventeeritud haljastuslike objektide kohta kogutud andmeid ning antud väärtushinnangud vormistatakse aruandeks. Väärtushinnangu vormistamisel jaotatakse põõsad, puud dendroloogilise hinnangu, mõõtmistulemuste ja väärtuse põhjal olemasolevas kontekstis läbipaistvalt ja arusaadavalt.

Töö peab sisaldama:
· seletuskirja, mis peab sisaldama pargi ja puittaimede üldist hinnangut nende väärtuste, perspektiivsuse ja hooldusvajaduse kohta ning tuvastatud taksonite nimekirja eesti ja ladinakeelsete nimetustega
· dendroloogilist joonist puittaimede paiknemise kohta (pdf, dwg), kus on toodud puittaimede võrade/võrastike projektsioonid taime numbri ja taksoni lühendiga;
· inventeerimistabelit, kus puittaimede numeratsioon ühtib dendroloogilise joonise numeratsiooniga (Excel). Tabelis peab olema taime eestikeelne nimetus, rinnasläbimõõt, väärtusklass ning kirjeldatud taime tervislikku (dendropatoloogilist) seisundit, võimalikke ohutegureid ning vajadusel looduskaitselisi väärtusi ja hooldusvajadust. Kõrgused tuleb mõõta vaid üle 60 cm läbimõõduga ning I ja II väärtusklassi puudel;
· Metood (vastavalt EVS 939, 3.osa)
· Soovitusi haljastuse säilitamiseks ja arendamiseks.


Tellija annab töövõtjale pargi geodeetilise alusplaani (25.06.2016, OÜ Geolevel). Inventuuri käigus kirjeldatakse mõõdistustöödega kaardistatud puud ja põõsad,  juhul kui alal on geodeetilisele plaanile kandmata puid/põõsaid, siis inventeerija peab need  joonisele lisama.

Olemasolevad dokumendid:
https://narvaee-my.sharepoint.com/personal/nataliia_magerramova_narva_ee/Documents/Pimeaia%20dendro%20hinnang/vana%20dok

TÄHTAJAD:
Dendroloogiline hinnang tuleb hankija esindajale üle anda hiljemalt 15.06.2026.a.

Objektidega on võimalik juhendatult tutvuda eelneval kokkuleppel. Kontaktisik: Nataliia Magerramova (Narva Linnavalitsuse Linnamajandusameti heakorra vanemspetsialist), tel +372 518 1353, e-post: nataliia.magerramova@narva.ee


















Lisa 5. Pakkumuse maksumustabel

Pakkumuse maksumustabel  lisa 5 on esitatud eraldi dokumendina.














































	


Lisa 6. Hankelepingu projekt

TÖÖVÕTULEPING nr
Kuupäev digitaalallkirjas

I. LEPINGU POOLED
Tellija
Nimi					                   Narva Linnavalitsuse Linnamajandusamet
Asutuse registrikood 				75039729
Asukoht					         Peetri plats 3, 20308 Narva
Telefon 					         (+372) 359 9155
E-post 						          linnamajandus@narva.ee 
Esindaja				          	Natalja Šibalova, direktor 
Esinduse alus 					Põhimäärus

Töövõtja		
Nimi						
Äriregistri kood						                           
Asukoht  					 
Telefon 										
E-post 						
Arveldusarve pangas			       	
Esindaja          					
Esinduse alus						
			
Edaspidi nimetatud ka eraldiseisvalt „Pool“ või koos ja ühiselt „Pooled“, sõlmisid käesoleva töövõtulepingu (edaspidi „Leping“), võttes aluseks  veebilehehanke „Narva Pimeaia kaitsealuse pargi dendroloogilise hinnangu koostamine, 1.osa“ (XX.XX.2025. a hanketeade nr __ Narva linna veebilehel) tulemused (Narva Linnamajandusameti XX.XX.2025.a. hankekomisjoni protokoll), olles kokku leppinud alljärgnevas:


1.       LEPINGU ESE
0. Käesoleva töövõtulepingu (edaspidi Leping) esemeks on Narva Pimeaia kaitsealuse pargi dendroloogilise hinnangu koostamine, 1.osa vastavalt Tellija juhistele ja Lepingu dokumentidele (edaspidi Tööd). 
0. Tööde maht ja ulatus on määratud Lepingu dokumentidega ning Tellija juhistega.

1. LEPINGU DOKUMENDID
1.1. [bookmark: OLE_LINK102][bookmark: OLE_LINK103]Töövõtu korraldus toimub vastavalt käesolevale Lepingule, veebilehehanke „Narva Pimeaia kaitsealuse pargi dendroloogilise hinnangu koostamine, 1.osa“ hankedokumentidele, Töövõtja pakkumusele, Narva Linnavolikogu 30.06.2022 määrusele nr 18 ,,Narva linna heakorra eeskiri", vastava valdkonna kvaliteedistandarditele ja heale kutsetavale ning Lepingule lisatud dokumentidele. 
1.2. Lepingu allkirjastamisel kuuluvad selle juurde järgmised lisad:
1.2.1. [bookmark: OLE_LINK5][bookmark: OLE_LINK21]Lisa 1 – Pakkumuse maksumustabel;
1.2.2. Lisa 2 - Tehniline kirjeldus.
1.3. Kõikide käesoleva Lepingu lisade kehtivust kinnitavad Poolte esindajad oma allkirjadega. Kõik lisad peavad olema varustatud kuupäevadega ning Poolte volitatud esindajate täielike nimede ja ametikohtade nimetustega.
1.4. Käesoleva Lepingu lahutamatuks osaks on lihtmenetlusega riigihanke dokumendid, sh hankekutse ja pakkumus koos lisadega, ning kogu tehniline dokumentatsioon, mille Tellija on andnud Töövõtja käsutusse seoses Lepingu täitmisega.
1.5. Töövõtja on kohustatud Tööde teostamise järgselt tagastama Tellijale kogu dokumentatsiooni, mille Tellija on seoses Lepingu täitmisega tema valdusesse andnud.

2. TÖÖD
4.1.   Töövõtja teostab, Lepingu dokumentidest ja Tellija juhistest lähtuvalt, Lepingu eesmärgi saavutamiseks nõutavad Tööd ja toimingud.
4.2.   Töövõtja teostab Lepingujärgsed Tööd, sealjuures kohustub Töövõtjana teostama kõiki töid ja asjakohaseid toiminguid, võtma ärialaseid riske ja kandma kõiki otseseid ja kaudseid kulusid, mis on vajalikud selleks, et:
4.2.1. Teostada Tööd vastavalt Lepingus sätestatud kvaliteedinõuetele.
4.3.   Tööd sisaldavad kõiki Lepingu eesmärgi saavutamiseks vajalikke töid, toiminguid, tööjõudu, kõiki vajalikke materjale ja töös kasutatavaid seadmeid, vajaliku täitedokumentatsiooni vormistamist ja Tellijale üleandmist.

5. TÄHTAEG 
5.1. Töö tuleb teostada ja tellija üle anda hiljemalt 15.06.20206.a.

6.     LEPINGU HIND
6.1.    Käesoleva Lepingu hind on  XXX (   ) eurot käibemaksuta (edaspidi Lepingu hind). Hinnale lisandub käibemaks.
6.2. Pakkumuse maksumustabel (Lisa 1) on Töövõtjale siduv. Lepingu hind on lõplik ning ei sõltu Töövõtja maksu- ja muude riiklike kohustuste võimalikust suurenemisest.
6.3. Lepingu hind määrab Töövõtjale makstava tasu ülempiiri ning Töövõtjal ei ole õigust nõuda täiendavate kulutuste hüvitamist, kui Pooled ei ole selles eraldi kirjalikult kokku leppinud.
6.4. Maksed Töövõtjale tasutakse vastavalt Tellija poolt  aktsepteeritud tööde üleandmise-vastuvõtmise akti alusel koostatud e-arvele, üks kord kuus. Tellija maksetähtaeg on 15 (viisteist) kalendripäeva, vastava e-arve kättesaamisest arvates.
6.5. Tellija kirjalikul nõudmisel tehtavad Lisatööd, mille tegemine ei kuulu Töövõtja kohustuste hulka, fikseeritakse kirjalikult koos vastavate tööde kirjeldusega Lepingu lisana ning Tellija tasub Töövõtjale Lisatööde eest üksnes juhul, kui Pooled on selles eelnevalt kirjalikult kokku leppinud. 
6.6. Tellija ei ole kohustatud aktsepteerima ega hüvitama ühtegi Töövõtja poolt tehtud Lisatööga seotud kulutust, kui Pooled ei ole selles eelnevalt kirjalikult kokku leppinud.

7. [bookmark: OLE_LINK65]   TÖÖDE ÜLEANDMINE 
7.1. Tööde üleandmine ja vastuvõtmine toimub sellekohase üleandmise-vastuvõtmise aktiga. 
7.2. Tööde üleandmise kohta esitatud akti allakirjutamise järgselt tekib Töövõtjal õigus esitada Tellijale üleantud Tööde maksumust hõlmav e-arve.
7.3. Tööde üleandmiseks esitab Töövõtja Tellijale enda poolt eelnevalt allkirjastatud üleandmise-vastuvõtmise akti kahes eksemplaris. 
7.4. Tellija on kohustatud vastava üleandmise-vastuvõtmise akti 5 (viie) tööpäeva jooksul, selle kättesaamisest arvates, allakirjutatult Töövõtjale tagastama. Tööde vastuvõtmisest keeldumise korral peab Tellija eelnimetatud tähtaja jooksul esitama Töövõtjale motiveeritud vastuväite vastuvõtmisest keeldumise kohta.
7.5. Lahkarvamuste korral teostatud Tööde eest tasumisel maksab Tellija Töövõtjale ainult teostatud Tööde selle osa eest, mille suhtes puuduvad pretensioonid. Ülejäänud tööde eest – peale lahkarvamuste lahendamist.

8.      TÖÖVÕTJA KOHUSTUSED JA ÕIGUSED
8.1.   Töövõtja kohustused:
8.1.1. Teostada kõik Tööd, mis on määratletud Lepingus ja selle Lisades, kandes seejuures kõik Töödeks vajalikud otsesed ja kaudsed kulutused. Kui Pooled ei ole teisiti kokku leppinud, laieneb teostamiskohustus ka nendele töödele ja toimingutele, mis ei ole Lepingus või selle Lisades sätestatud, kuid millised oma olemusest lähtuvalt kuuluvad käesoleva Lepinguga seotus Tööde hulka ning mille tegemine on vajalik Lepingu eesmärgi saavutamiseks;
8.1.2. Anda Tellijale Tööde käigust aru tema esimesel nõudmisel;
8.1.3. Hankima kõik Tööde teostamiseks vajalikud materjalid;
8.1.4. Vastutama Tööde teostamisel kasutatud materjali kvaliteedi eest;
8.1.5. Arvestama Tellija juhistega Tööde teostamise kohta, olles selliseid juhiseid viivitamata nende saamise järel piisavalt kontrollinud. Juhul kui Tellija poolt antud juhised ohustavad Tööde kvaliteeti või muus osas takistavad Lepingu kohast täitmist, on Töövõtja kohustatud Tellijale sellest viivitamata, s.t mitte hiljem kui 1 (ühe) tööpäeva jooksul kirjalikult teatama. 
8.1.6. Teavitamiskohustuse rikkumisel vastutab Töövõtja Tellija poolt antud juhiste järgimisest põhjustatud tagajärgede eest;
8.1.7. Eeldatakse, et Töövõtja teostab kõik Lepingus tööd isiklikult. 
8.1.8. Töövõtja ei vastuta vigade ja puuduste eest üksnes juhul, kui need tekkisid Tellija tahtliku tegevuse tagajärjel;
8.1.9. Töövõtja kannab täielikku ja tingimusteta varalist vastutust Töö lepingutingimustele mittevastavuse tõttu Tellijale või kolmandatele isikutele tekkinud kahju eest;
8.1.10. Järgima Tellija poolt kooskõlastatud Tööde teostamise tähtaegu;
8.1.11. Kasutama Tööde teostamisel vaid kvalifitseeritud tööjõudu;
8.1.12. Tagama Tellija eesmärgi saavutamine Töövõtja materjalidest ja riisikol;
8.1.13. Võimaldama Tellijal igal ajal teostada kontrolli tehtava Tööde mahu ja kvaliteedi vastavuse üle;
8.1.14. Töövõtja tagastab Lepingu lõppemisele järgneva töönädala jooksul Tellijale dokumendid ja esemed, mis ta Lepingu täitmiseks või sellega seoses on saanud.

8.2.  Töövõtja õigused:
8.2.1. Saada Tööde tegemise eest Tellijalt tasu vastavalt Lepingus sätestatud tingimustele ja korrale;
8.2.2. Saada Tellijalt Lepingu täitmisel mõistlikult vajalikku kaasabi (juhised, nõusolekud jms);
8.2.3. Esitada kirjalikult motiveeritud vastuväide, kui Tellija õigustamatult keeldub nõuete-kohaselt teostatud Tööde vastuvõtmisest.

9.       TELLIJA KOHUSTUSED JA ÕIGUSED
9.1.   Tellija kohustused:
9.1.1. Tasuma Töövõtjale nõuetekohaselt teostatud ja vastuvõetud Tööde eest vastavalt Lepingus sätestatud tingimustele ja korrale;
9.1.2. Vastu võtma Töövõtja poolt  vastuvõtmiseks esitatud  kvaliteetsed  valmis  Tööd  ettenähtud tähtajal;
9.1.3. 5 (viie) tööpäeva jooksul, kättesaamisest arvates, aktsepteerida või lükata tagasi Tööde üleandmise-vastuvõtmise akt.

9.2.   Tellija õigused:
9.2.1. Teostada jooksvat kontrolli Tööde käigu, mahu ja kvaliteedi üle ning puuduste avastamisel teha Töövõtjale kohustuslikke ettekirjutusi Tööde kvaliteedi osas;
9.2.2. Kui Tööde tegemise ajal on ilmselt selge, et Tööd ei tehta nõuetekohaselt, siis on Tellijal õigus määrata Töövõtjale vajalik tähtaeg puuduste kõrvaldamiseks, teatades sellest Töövõtjale kirjalikult. Kui Töövõtja seda nõuet tähtajaks ei täida, siis on Tellijal õigus kas Lepingust taganeda ja nõuda kahjude hüvitamist või teha Tööde jätkamine ja parandamine ülesandeks kolmandale isikule Töövõtja arvel;
9.2.3. Kui Töövõtja kaldub Lepingu tingimustest kõrvale ja see halvendab Tööd, või laseb tekkida muid puudusi Töödes, siis on Tellijal õigus nõuda puuduste tasuta parandamist Tellija kehtestatud tähtajaks või vajalike kulutuste hüvitamist, mis Tellija kandis Töödes esinenud puuduste parandamiseks oma vahenditega või Tööde hinna vastavat vähendamist. Lepingust oluliste kõrvalekaldumiste või muude oluliste puuduste olemasolul Töödes on Tellijal õigus Leping üles öelda/taganeda ja nõuda kahjude hüvitamist;
9.2.4. Keelduda Tööde eest tasumisest, kui Töövõtja ei täida endale Lepinguga võetud kohustusi.

10.       POOLTE VASTUTUS JA ESINDUS
10.1. Lepinguga enesele võetud kohustuste täitmata jätmise eest või mittenõuetekohase täitmise eest vastutavad Pooled Lepinguga ja Eesti Vabariigi seadustega ettenähtud korras ja ulatuses.
10.2. Lepingus tulenevate kohustuste täitmata jätmise eest või mittenõuetekohase täimisega teisele lepingu Poolele tekitatud kahju eest kannavad Pooled täielikku ja tingimusteta vastutust tekitatud kahju ulatuses.
10.3. Tellija maksab Töövõtjale maksetähtaegade rikkumise eest viivist 0,2% makse summast  iga viivitatud tööpäeva eest, kuid mitte üle 30% hilinenud makse summast.
10.4. Töövõtja viivisenõue Tellija vastu peab olema esitatud hiljemalt 30 (kolmekümne) kalendripäeva jooksul, makseviivituse toimumisest arvates. Vastasel korral loetakse Töövõtja viivisenõue aegunuks ning Tellija vabaneb viivise maksmise kohustusest.
10.5. Töövõtja maksab Tellijale Tööde tegemise või üleandmise tähtaegade ületamise eest leppetrahvi 0,2% Lepingu hinnast iga hilinenud kalendripäeva eest, kuid mitte üle 30% käesoleva Lepingu hinnast.
10.6. Igakordse kõrvaldatava iseloomuga lepingulise kohustuse rikkumise eest, mis ei seisne Tööde tegemisega või üleandmisega viivitamises, maksab Töövõtja Tellijale leppetrahvi 2% Lepingu hinnast, kuid kokku mitte üle 30 % käesoleva Lepingu hinnast.
10.7. Ühekordse ja pöördumatu iseloomuga lepingulise kohustuse rikkumise eest maksab Töövõtja Tellijale leppetrahvi 30% Lepingu hinnast.
10.8. Ühekordse ja pöördumatu iseloomuga lepingulise kohustuse rikkumise all mõistavad Pooled eelkõige lepingulise kohustuse olulist rikkumist, millega võib kaasneda Lepingu ülesütlemine õiguskaitsevahendina. Ühekordseks ja pöördumatuks lepingulise kohustuse rikkumiseks on muuhulgas ka Lepingu punktides 10.5. ja 10.6. nimetatud süstemaatilised rikkumised. 
10.9. Lepingu punktide 10.5., 10.6. või 10.7. kohaldamise aluseks olev lepingurikkumine fikseeritakse Tellija poolse Lepingu mittekohase täitmise aktiga, mis tehakse Töövõtjale kirjalikus või vähemalt kirjalikku taasesitamist võimaldavas vormis teatavaks 5 (viie) tööpäeva jooksul akti koostamisest arvates. 
10.10. Töödes esinevate puuduste kõrvaldamine lepingulise kohustuse täitmiseks antud täiendava tähtaja jooksul ei vabasta Töövõtjat leppetrahvi maksmise kohustusest.
10.11. Tellijal on õigus pidada Lepingu punktides 10.5., 10.6. või 10.7. sätestatud korras arvutatud leppetrahv kinni Töövõtjale makstavast tasust. Leppetrahvi nõudmine ei välista Tellija õigust nõuda Töövõtjalt Lepingu täitmist ja/või kahjude hüvitamist.
10.12. Lepingu Pooled nimetavad tehniliste küsimuste lahendamiseks ning Tööde üleandmise-vastuvõtmise akti allkirjastamiseks kummaltki poolt kontaktisikud: 
· Tellija kontaktisik – Nataliia Magerramova, tel 518 1353; e-post: nataliia.magerramova@narva.ee      
· Töövõtja kontaktisikuteks Lepingu täitmisel on [kontaktisik], kontakttelefon [telefoninumber], e-post [e-post].

11.       LEPINGU RIKKUMIST VÄLISTAVAD ASJAOLUD
11.1. Lepingust tulenevate kohustuste mittetäitmist või mittenõuetekohast täitmist ei loeta lepingu rikkumiseks kui selle põhjuseks oli Vääramatu jõud.
11.2. Vääramatu jõud käesoleva Lepingu tähenduses on mistahes asjaolu, mida Pool ei saanud mõjutada ja mõistlikkuse põhimõttest lähtudes ei saanud temalt oodata, et ta lepingu sõlmimise või ajal selle asjaoluga arvestaks. 
11.3. Vääramatuks jõuks on eelkõige sündmused, mille saabumine ei sõltu Poolte tahtest - s.h. loodusõnnetus, sõda, üldstreik. Vääramatuks jõuks ei loeta tavapärasest raskemaid ilmastikuolusid.
11.4. Lepingu mittetäitmine põhjustel, mida oli tekitanud Vääramatu jõud loetakse vabanda-tavaks tingimusel, et Pooled on sooritanud jõupingutusi Lepingu täitmist takistava olu-korra vältimiseks, kirjalikult teavitanud teist Poolt Lepingu täitmist takistavatest asja-oludest ning võtnud tarvitusele vajalikke meetmed Lepingu täitmiseks.
11.5. Kui Vääramatu jõu mõju on ajutine, on kohustuste mittetäitmine või mittenõuete-kohane täitmine vabandatav üksnes aja vältel, mil Vääramatu jõud kohustuse täitmist takistas.

12.       LEPINGU LÕPPEMINE 
12.1. Leping jõustub selle allakirjutamise hetkest Poolte poolt ja kehtib kuni Lepingus sätestatud kohustuste mõlemapoolse täieliku täitmiseni.
12.2. Leping lõpeb Lepingust tulenevate Poolte kohustuste mõlemapoolse täieliku ja nõuete-kohase täitmisega, mis ei väära lepingutingimuste, mis olemuslikult sätestavad Poolte õigusi ja kohustusi Lepingu täitmise järgselt (nt töövõtugarantii), kehtivust.
12.3. Töövõtja on teadlik, et Tellijal on kõrgendatud huvi Lepingu tähtaegse täitmise vastu. Juhul, kui Töid teostatakse sedavõrd aeglaselt, et Lepingu tähtaegne täitmine seatakse ohtu, on Tellijal õigus Leping, kohustuse täitmiseks täiendavaid tähtaegu andmata ja meeldetuletusi tegemata, erakorraliselt üles öelda või Lepingust taganeda.
12.4. Muudel juhtudel Leping lõpetatakse seaduses sätestatud alustel ja korras.

13.       LEPINGU MUUTMINE 
13.1. Lepingut võib muuta ja täiendada üksnes Poolte vahel kirjalikult sõlmitavas käesoleva Lepingu lisas. Lepingu muudatused vormistatakse Lepingu lisana ning need allkirjastab Tellija põhimääruse järgne esindaja (direktor või teda asendav teenistuja).
13.2. Lepingu muuta sooviv Pool teeb selleks kirjaliku ettepaneku teisele Poolele vähemalt kaks nädalat (14 kalendripäeva) ette, millele teine Pool vastab kirjalikult mõistliku tähtaja jooksul, kuid mitte hiljem kui 7 (seitsme) päeva jooksul ettepaneku saamisest arvates. Kui teine Pool ei anna Lepingu muutmiseks oma kirjalikku nõusolekut, muudatus ei jõustu.
13.3. Lepingu muutmist taotlev Pool peab koos muudatuse põhjenduse ja selgitusega esitama muudatuste mõju analüüsi Lepingu hinnale.
13.4. Lepingu Pool ei või taotleda Lepingusse muudatuste tegemist, kui need on tingitud ühe Poole poolt oma kohustuste mittetäitmisest käesoleva või muu tema poolt sõlmitud lepingu alusel.
13.5. Juhul, kui õigusaktide vastuvõtmise, muutmise või täiendamisega osutub mõni Lepingu punktidest kehtetuks, võtavad Lepingu Pooled tarvitusele abinõud kehtetu punkti asendamiseks uue, seadusliku sättega. Lepingu mõne punkti kehtetus ei mõjuta Lepingu ülejäänud sätete kehtivust.
13.6. Töövõtjal on õigus taotleda Lepingu tingimuste muutmist Tööde teostamise tähtaegade osas, kui täitmise viivitus Lepingus kokkulepitud tähtaegade suhtes on tekkinud Vääramatu jõu mõjul.
13.7. Töövõtjal on teadlik, et käesolev leping on sõlmitud hankemenetluse tulemusel ning vastavalt «Riigihangete seadusele» võib hankija sõlmitud hankelepingu muutmises kokku leppida üksnes juhul, kui muutmise tingivad objektiivsed asjaolud, mida ei olnud hankijal võimalik hankelepingu sõlmimise ajal ette näha ja hankelepingu muutmata jätmise korral satuks täielikult või olulises osas ohtu hankelepinguga taotletud eesmärgi saavutamine. Samuti ei või hankija hankelepingu muutmises kokku leppida, kui muutmisega taotletavat eesmärki on võimalik saavutada uue hankelepingu sõlmimisega. 

14.      TEADETE EDASTAMINE
14.1. Käesoleva Lepinguga seonduvad teated peavad olema vormistatud Poolte poolt vähemalt kirjalikku taasesitamist võimaldavas vormis, välja arvatud juhul, kui kirjaliku vormi nõue tuleneb Lepingust või teated on informatiivse iseloomuga, mille edastamine ei too teisele Poolele õiguslikke tagajärgi. 
14.2. Üks Pool saadab teisele Poolele Lepinguga seotud teated Lepingus näidatud aadressil. Aadressi muutmisest on Pooled kohustatud teineteist viivitamatult informeerima.
14.3. Informatsioonilist teadet võib edastada telefoni, faksi, elektronposti (e-mail) jne kaudu. Teade loetakse edastatuks, kui see on Poole poolt kätte saadud või kui tähitud kirja saatmisest teise Poole poolt näidatud aadressil on möödunud 5 (viis) kalendripäeva.
14.4. Ühe Poole mistahes nõue teisele Poolele seoses Lepingu rikkumisega peab olema vormistatud kirjalikult.

15.       LÕPPSÄTTED
15.1. Leping jõustub selle allakirjutamise hetkest Poolte poolt ja kehtib kuni lepinguliste kohustuste täieliku täitmiseni.
15.2. Pooled täidavad Lepingut vastastikuse usalduse põhimõttel, lähtudes Lepingu täitmisel hea usu ja mõistlikkuse põhimõttest.
15.3. Pooled kohustuvad vastastikuses suhtlemises käesoleva Lepingu alusel lähtuma ausa äritegevuse põhimõtetest ja eetikanormidest.
15.4. Pooltel on õigus loovutada Lepingust tulenevaid õigusi ja kohustusi kolmandatele isikutele ainult teise Poole kirjalikul nõusolekul.
15.5. Lepingus toodud mõisted ja pealkirjad on mõeldud käesoleva sisu edasiandmiseks. Vastuolu korral mõiste ja/või pealkirja ja sisu vahel lähtutakse sisust.
15.6. Käesoleva Lepinguga reguleerimata küsimustes juhinduvad Pooled harmoniseeritud standarditest, seadustest ja teistest õigusaktidest.
15.7. Vaidlused, mis tekkivad Lepingu täitmisel, muutmisel ja lõpetamisel lahendatakse läbirääkimiste teel. Kokkuleppe mittesaavutamisel kuuluvad vaidlused lahendamisele Viru Maakohtu Narva kohtumajas.
15.8. Töövõtja kinnitab, et Tellija on võimaldanud tutvuda enne Lepingu sõlmimist Tööde teostamiseks nõutavate andmetega ning esitanud kõik Tööde teostamiseks vajalikud dokumendid. Töövõtja deklareerib, et omab kõiki õigusi ja tehnilisi vahendeid Lepingu esemeks olevate Tööde teostamiseks.

16.       POOLTE ALLKIRJAD

Tellija esindaja:	                                        	     Töövõtja esindaja:     
            
            (allkirjastatud digitaalselt)                                          (allkirjastatud digitaalselt)
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